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QUE DOR! O SOBERANO REI 
(ALAS! AND DID MY SAVIOR BLEED) 

 
 

 

ESTR 1 Que dor! O soberano Rei 
Seu sangue foi verter 
A vida entregou por mim 
Tão desprezível   ser 
Por minha culpa e meu pecar 
Sofreu na amarga cruz 
Profunda graça, amor sem par 
Do santo Rei Jesus 

 
 

CORO Por que, meu Cristo, foste à cruz 
Teu sangue derramar         
E a mim, um pecador tão vil 
Um filho teu tornar? 

 
 

ESTR 2 O sol seu brilho escureceu 

A glória a seconder 
De Cristo, o Rei, o próprio Deus 
Ao ir por nós morrer 
Quero ocultar o meu rubor 
Por ver sua amada cruz 
E render graças ao Senhor 
Me derramar, Jesus 

 
 

CORO Por que, meu Cristo, foste à cruz 
Teu sangue derramar         
E a mim, um pecador tão vil 
Um filho teu tornar? 

 


